
PL - Polski 

Instrukcja i Ostrzeżenie do Okularów do Jazdy Samochodem 

Instrukcja użytkowania: 

Zestaw zawiera dwie pary okularów: jedną z ciemnymi 
soczewkami do jazdy w dzień i drugą z jasnymi soczewkami do 
jazdy w nocy. Okulary są przeznaczone do poprawy komfortu 
widzenia podczas prowadzenia samochodu w różnych 
warunkach oświetleniowych. 

●​ Okulary dzienne (ciemne soczewki): Używaj w 
ciągu dnia, w warunkach silnego nasłonecznienia, 
aby zredukować odblaski i nadmiar światła. 

●​ Okulary nocne (jasne soczewki): Używaj po 
zmroku lub w warunkach słabej widoczności, np. 
we mgle czy podczas opadów. Pomagają one 
zmniejszyć efekt oślepienia przez światła 
nadjeżdżających pojazdów. 

Ostrzeżenie: 

Okulary te nie są środkiem ochrony indywidualnej. Nie mogą 
zastępować ani korygować wady wzroku. Zawsze używaj 
okularów z rozwagą i dostosowuj jazdę do panujących warunków 
drogowych i atmosferycznych. W przypadku jakichkolwiek 
problemów ze wzrokiem, skonsultuj się z lekarzem lub optykiem. 
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. 

Materiał produktu: Akryl 

Wyprodukowano w Chinach 

ENG - English 

Instructions and Warnings for Driving Glasses 

Instructions for use: 

The set includes two pairs of glasses: one with dark lenses for 
daytime driving and one with light lenses for nighttime driving. 
The glasses are designed to improve visual comfort while driving 
in various lighting conditions. 

●​ Daytime glasses (dark lenses): Use during the 
day in bright sunlight to reduce glare and excess 
light. 

●​ Nighttime glasses (light lenses): Use after dark or 
in low-visibility conditions, such as fog or 
precipitation. They help to reduce the blinding 
effect of oncoming vehicle lights. 

Warning: 

These glasses are not personal protective equipment. They 
cannot replace or correct vision impairments. Always use the 
glasses with caution and adjust your driving to the prevailing 
road and weather conditions. If you have any vision problems, 
consult a doctor or an optician. The product is not intended for 
children. 

Product material: Acrylic 

Made in China 

DE - Deutsch 

Anweisungen und Warnhinweise für Autofahrerbrillen 

Gebrauchsanweisung: 

Das Set enthält zwei Brillen: eine mit dunklen Gläsern für Fahrten 
bei Tag und eine mit hellen Gläsern für Fahrten bei Nacht. Die 
Brillen sind dazu gedacht, den Sehkomfort beim Autofahren 
unter verschiedenen Lichtverhältnissen zu verbessern. 

●​ Tagesbrille (dunkle Gläser): Verwenden Sie diese 
tagsüber bei starker Sonneneinstrahlung, um 
Blendung und übermäßiges Licht zu reduzieren. 

●​ Nachtbrille (helle Gläser): Verwenden Sie diese 
nach Einbruch der Dunkelheit oder bei schlechten 
Sichtverhältnissen, wie z. B. bei Nebel oder 
Niederschlag. Sie helfen, den Blendeffekt von 
entgegenkommenden Fahrzeugscheinwerfern zu 
verringern. 

Warnhinweis: 

Diese Brillen sind keine persönliche Schutzausrüstung. Sie 
können Sehbehinderungen weder ersetzen noch korrigieren. 
Verwenden Sie die Brillen stets mit Vorsicht und passen Sie Ihre 
Fahrweise den vorherrschenden Straßen- und 
Wetterbedingungen an. Bei Sehstörungen wenden Sie sich an 
einen Arzt oder Optiker. Das Produkt ist nicht für Kinder 
bestimmt. 

Produktmaterial: Acryl 

Hergestellt in China 

NL - Nederlands 

Instructies en Waarschuwingen voor Autobrillen 

Gebruiksaanwijzing: 

De set bevat twee brillen: één met donkere glazen voor overdag 
en één met lichte glazen voor 's nachts. De brillen zijn bedoeld 
om het kijkcomfort tijdens het autorijden te verbeteren in diverse 
lichtomstandigheden. 

●​ Bril voor overdag (donkere glazen): Gebruik deze 
overdag bij fel zonlicht om schittering en 
overmatig licht te verminderen. 

●​ Bril voor 's nachts (lichte glazen): Gebruik deze 
na zonsondergang of bij slecht zicht, zoals bij 
mist of neerslag. Ze helpen het verblindende 
effect van tegenliggers te verminderen. 

Waarschuwing: 

Deze brillen zijn geen persoonlijke beschermingsmiddelen. Ze 
kunnen een visuele beperking niet vervangen of corrigeren. 
Gebruik de brillen altijd met de nodige voorzichtigheid en pas uw 
rijgedrag aan de heersende weg- en weersomstandigheden aan. 
Bij eventuele zichtproblemen dient u een arts of opticien te 
raadplegen. Het product is niet bedoeld voor kinderen. 

Productmateriaal: Acryl 

Gemaakt in China 

FIN - Suomi 

Ohjeet ja varoitukset ajolaseille 

Käyttöohjeet: 

Pakkaus sisältää kahdet lasit: yhdet tummilla linsseillä 
päiväkäyttöön ja toiset vaaleilla linsseillä yökäyttöön. Lasit on 
suunniteltu parantamaan näkemismukavuutta ajettaessa 
erilaisissa valaistusolosuhteissa. 

●​ Päivälasit (tummat linssit): Käytä päivällä 
kirkkaassa auringonvalossa vähentääksesi 
häikäisyä ja liiallista valoa. 

●​ Yölasit (vaaleat linssit): Käytä pimeän tultua tai 
heikossa näkyvyydessä, kuten sumussa tai 
sateessa. Ne auttavat vähentämään 
vastaantulevien ajoneuvojen valojen häikäisevää 
vaikutusta. 

Varoitus: 

Nämä lasit eivät ole henkilönsuojaimia. Ne eivät voi korvata tai 
korjata näkövikoja. Käytä laseja aina varoen ja sopeuta ajosi 
vallitseviin tie- ja sääolosuhteisiin. Jos sinulla on näköongelmia, 
ota yhteyttä lääkäriin tai optikkoon. Tuote ei ole tarkoitettu 
lapsille. 

Tuotteen materiaali: Akryyli 

Valmistettu Kiinassa 

EST - Eesti 

Juhised ja hoiatused autojuhi prillidele 

Kasutusjuhised: 

Komplekt sisaldab kahte paari prille: ühed tumedate läätsedega 
päevaseks ja teised heledate läätsedega öiseks sõiduks. Prillid 
on mõeldud nägemismugavuse parandamiseks autojuhtimisel 
erinevates valgustingimustes. 

●​ Päevased prillid (tumedad läätsed): Kasutage 
päevasel ajal eredas päikesevalguses, et 
vähendada pimestamist ja liigset valgust. 

●​ Öised prillid (heledad läätsed): Kasutage pimedas 
või halva nähtavusega tingimustes, näiteks udus 
või sademete korral. Need aitavad vähendada 
vastutulevate sõidukite tulede pimestavat mõju. 

Hoiatus: 

Need prillid ei ole isikukaitsevahendid. Need ei asenda ega 
korrigeeri nägemispuudeid. Kasutage prille alati ettevaatlikult ja 
kohandage oma sõidustiili vastavalt teel ja ilmastikuoludele. 
Nägemisprobleemide korral pöörduge arsti või optometristi 
poole. Toode ei ole mõeldud lastele. 

Toote materjal: Akrüül 

Toodetud Hiinas 

LT - Lietuvių 

Instrukcijos ir įspėjimai vairavimo akiniams 

Naudojimo instrukcija: 

Rinkinį sudaro dvi akinių poros: viena su tamsiais lęšiais, skirta 
vairuoti dieną, ir kita su šviesiais lęšiais, skirta vairuoti naktį. 
Akiniai skirti pagerinti matymo komfortą vairuojant esant 
įvairioms apšvietimo sąlygoms. 

●​ Dieniniai akiniai (tamsūs lęšiai): Naudokite dieną 
esant stipriai saulės šviesai, kad sumažintumėte 
akinimą ir pernelyg didelį šviesos kiekį. 

●​ Naktiniai akiniai (šviesūs lęšiai): Naudokite 
sutemus arba esant prastam matomumui, 
pavyzdžiui, rūkui ar krituliams. Jie padeda 
sumažinti akinantį atvažiuojančių automobilių 
žibintų efektą. 

Įspėjimas: 

Šie akiniai nėra asmeninės apsaugos priemonė. Jie negali 
pakeisti ar koreguoti regėjimo sutrikimų. Akinius visada 
naudokite atsargiai ir vairavimą priderinkite prie esamų kelio ir 
oro sąlygų. Jei turite regėjimo problemų, kreipkitės į gydytoją 
arba optiką. Produktas nėra skirtas vaikams. 

Produkto medžiaga: Akrilas 

Pagaminta Kinijoje 

LV - Latviešu 

Norādījumi un brīdinājumi braukšanas brillēm 

Lietošanas instrukcija: 

Komplektā ietilpst divi briļļu pāri: viens ar tumšām lēcām 
braukšanai dienas laikā un otrs ar gaišām lēcām braukšanai 
naktī. Brilles ir paredzētas, lai uzlabotu redzes komfortu, vadot 
automašīnu dažādos apgaismojuma apstākļos. 

●​ Dienas brilles (tumšas lēcas): Izmantojiet dienas 
laikā spēcīgā saules gaismā, lai samazinātu 
atspīdumu un pārmērīgu gaismu. 

●​ Nakts brilles (gaišas lēcas): Izmantojiet pēc 
tumsas iestāšanās vai sliktas redzamības 
apstākļos, piemēram, miglā vai nokrišņu laikā. 
Tās palīdz samazināt pretimbraucošo 
transportlīdzekļu gaismu žilbinošo efektu. 

Brīdinājums: 

Šīs brilles nav individuālais aizsardzības līdzeklis. Tās nevar 
aizstāt vai koriģēt redzes traucējumus. Vienmēr lietojiet brilles 
piesardzīgi un pielāgojiet savu braukšanu atbilstoši valdošajiem 
ceļa un laika apstākļiem. Ja jums ir redzes problēmas, 
konsultējieties ar ārstu vai optiķi. Produkts nav paredzēts 
bērniem. 

Produkta materiāls: Akrils 

Ražots Ķīnā 

CZ - Čeština 

Pokyny a varování pro brýle do auta 

Návod k použití: 

Sada obsahuje dvoje brýle: jedny s tmavými čočkami pro jízdu 
ve dne a druhé se světlými čočkami pro jízdu v noci. Brýle jsou 
určeny ke zlepšení vizuálního komfortu při řízení v různých 
světelných podmínkách. 

●​ Denní brýle (tmavé čočky): Používejte ve dne za 
silného slunečního svitu, abyste snížili odlesky a 
nadměrné světlo. 

●​ Noční brýle (světlé čočky): Používejte po setmění 
nebo za špatné viditelnosti, například v mlze nebo 
při srážkách. Pomáhají snížit oslnivý efekt světel 
protijedoucích vozidel. 

Varování: 

Tyto brýle nejsou osobní ochranný prostředek. Nemohou 
nahradit ani korigovat zrakové vady. Brýle používejte vždy s 
opatrností a přizpůsobte jízdu převládajícím silničním a 
povětrnostním podmínkám. V případě jakýchkoli problémů se 
zrakem se poraďte s lékařem nebo optikem. Výrobek není určen 
pro děti. 



Materiál produktu: Akryl 

Vyrobeno v Číně 

SK - Slovenčina 

Pokyny a varovania pre okuliare do auta 

Návod na použitie: 

Sada obsahuje dva páry okuliarov: jedny s tmavými šošovkami 
na jazdu cez deň a druhé so svetlými šošovkami na jazdu v noci. 
Okuliare sú určené na zlepšenie vizuálneho komfortu pri riadení 
v rôznych svetelných podmienkach. 

●​ Denné okuliare (tmavé šošovky): Používajte 
počas dňa pri silnom slnečnom svetle, aby ste 
znížili odlesky a nadmerné svetlo. 

●​ Nočné okuliare (svetlými šošovkami): Používajte 
po zotmení alebo pri zhoršenej viditeľnosti, 
napríklad v hmle alebo počas zrážok. Pomáhajú 
znížiť oslnivý efekt svetiel protiidúcich vozidiel. 

Varovanie: 

Tieto okuliare nie sú osobný ochranný prostriedok. Nemôžu 
nahradiť ani korigovať zrakové vady. Okuliare používajte vždy s 
opatrnosťou a prispôsobte jazdu prevládajúcim cestným a 
poveternostným podmienkam. V prípade akýchkoľvek problémov 
so zrakom sa poraďte s lekárom alebo optikom. Výrobok nie je 
určený pre deti. 

Materiál produktu: Akryl 

Vyrobené v Číne 

HU - Magyar 

Útmutató és figyelmeztetés autóvezetői szemüvegekhez 

Használati útmutató: 

A készlet két pár szemüveget tartalmaz: egyet sötét lencsékkel 
nappali vezetéshez, és egyet világos lencsékkel éjszakai 
vezetéshez. A szemüvegek célja a látási kényelem javítása 
vezetés közben különböző fényviszonyok között. 

●​ Nappali szemüveg (sötét lencsék): Használja 
nappal erős napsütésben, hogy csökkentse a 
káprázást és a túlzott fényt. 

●​ Éjszakai szemüveg (világos lencsék): Használja 
sötétben vagy rossz látási viszonyok között, 
például ködben vagy csapadék esetén. Segítenek 
csökkenteni a szembejövő járművek 
fényszóróinak vakító hatását. 

Figyelmeztetés: 

Ezek a szemüvegek nem egyéni védőeszközök. Nem 
helyettesíthetik és nem korrigálhatják a látásproblémákat. Mindig 
óvatosan használja a szemüvegeket, és a vezetést igazítsa az 
uralkodó út- és időjárási viszonyokhoz. Bármilyen látásprobléma 
esetén konzultáljon orvossal vagy optikussal. A termék nem 
gyermekek számára készült. 

Termék anyaga: Akril 

Kínában készült 

RO - Română 

Instrucțiuni și avertismente pentru ochelarii de condus 

Instrucțiuni de utilizare: 

Setul include două perechi de ochelari: una cu lentile închise la 
culoare pentru condusul pe timp de zi și una cu lentile deschise 
la culoare pentru condusul pe timp de noapte. Ochelarii sunt 
concepuți pentru a îmbunătăți confortul vizual în timpul 
condusului în diverse condiții de iluminare. 

●​ Ochelari de zi (lentile închise la culoare): Utilizați-i 
pe timpul zilei, în condiții de soare puternic, 
pentru a reduce reflexiile și excesul de lumină. 

●​ Ochelari de noapte (lentile deschise la culoare): 
Utilizați-i după lăsarea întunericului sau în condiții 
de vizibilitate scăzută, cum ar fi ceață sau 
precipitații. Aceștia ajută la reducerea efectului de 
orbire al farurilor vehiculelor care vin din sens 
opus. 

Avertisment: 

Acești ochelari nu sunt un echipament de protecție personală. Ei 
nu pot înlocui sau corecta deficiențele de vedere. Utilizați 
întotdeauna ochelarii cu prudență și adaptați condusul la 

condițiile de drum și de vreme predominante. În cazul oricăror 
probleme de vedere, consultați un medic sau un optician. 
Produsul nu este destinat copiilor. 

Materialul produsului: Acril 

Fabricat în China 

BG - Български 

Инструкции и предупреждения за очила за шофиране 

Инструкции за употреба: 

Комплектът включва два чифта очила: едни с тъмни стъкла 
за шофиране през деня и едни със светли стъкла за 
шофиране през нощта. Очилата са предназначени да 
подобрят зрителния комфорт при шофиране в различни 
условия на осветеност. 

●​ Дневни очила (тъмни стъкла): Използвайте 
през деня при силно слънце, за да намалите 
отблясъците и излишната светлина. 

●​ Нощни очила (светли стъкла): Използвайте 
след като се стъмни или при условия на лоша 
видимост, като например мъгла или валежи. Те 
спомагат за намаляване на заслепяващия 
ефект от фаровете на насрещно движещите се 
превозни средства. 

Предупреждение: 

Тези очила не са лични предпазни средства. Те не могат да 
заместят или коригират зрителни увреждания. Винаги 
използвайте очилата внимателно и адаптирайте шофирането 
си към преобладаващите пътни и метеорологични условия. 
При проблеми със зрението се консултирайте с лекар или 
оптик. Продуктът не е предназначен за деца. 

Материал на продукта: Акрил 

Произведено в Китай 

IT - Italiano 

Istruzioni e avvertenze per occhiali da guida 

Istruzioni per l'uso: 

Il set include due paia di occhiali: uno con lenti scure per la 
guida diurna e uno con lenti chiare per la guida notturna. Gli 
occhiali sono progettati per migliorare il comfort visivo durante 
la guida in diverse condizioni di illuminazione. 

●​ Occhiali da giorno (lenti scure): Utilizzare durante 
il giorno, in condizioni di forte sole, per ridurre i 
riflessi e la luce eccessiva. 

●​ Occhiali da notte (lenti chiare): Utilizzare dopo il 
tramonto o in condizioni di scarsa visibilità, come 
nebbia o precipitazioni. Aiutano a ridurre l'effetto 
abbagliante dei fari dei veicoli in arrivo. 

Avvertenza: 

Questi occhiali non sono un dispositivo di protezione 
individuale. Non possono sostituire o correggere i difetti visivi. 
Utilizzare sempre gli occhiali con cautela e adattare la guida alle 
condizioni stradali e meteorologiche prevalenti. In caso di 
problemi alla vista, consultare un medico o un ottico. Il prodotto 
non è destinato ai bambini. 

Materiale del prodotto: Acrilico 

Prodotto in Cina 

SI - Slovenščina 

Navodila in opozorila za vozniška očala 

Navodila za uporabo: 

Komplet vključuje dva para očal: enega s temnimi lečami za 
vožnjo podnevi in drugega s svetlimi lečami za vožnjo ponoči. 
Očala so zasnovana za izboljšanje vidnega udobja med vožnjo v 
različnih svetlobnih pogojih. 

●​ Dnevna očala (temne leče): Uporabljajte jih 
podnevi ob močni sončni svetlobi, da zmanjšate 
bleščanje in prekomerno svetlobo. 

●​ Nočna očala (svetle leče): Uporabljajte jih po temi 
ali ob slabi vidljivosti, na primer v megli ali med 
padavinami. Pomagajo zmanjšati bleščeč učinek 
žarometov nasproti vozečih vozil. 

Opozorilo: 

Ta očala niso osebna zaščitna oprema. Ne morejo nadomestiti ali 
popraviti okvar vida. Očala vedno uporabljajte previdno in vožnjo 
prilagodite prevladujočim cestnim in vremenskim razmeram. V 
primeru kakršnih koli težav z vidom se posvetujte z zdravnikom 
ali optikom. Izdelek ni namenjen otrokom. 

Material izdelka: Akril 

Izdelano na Kitajskem 

HR - Hrvatski 

Upute i upozorenja za naočale za vožnju 

Upute za uporabu: 

Komplet sadrži dva para naočala: jedne s tamnim lećama za 
vožnju danju i druge sa svijetlim lećama za vožnju noću. Naočale 
su namijenjene poboljšanju vizualnog komfora tijekom vožnje u 
različitim uvjetima osvjetljenja. 

●​ Dnevne naočale (tamne leće): Koristite ih danju, 
pri jakom suncu, kako biste smanjili odsjaj i višak 
svjetlosti. 

●​ Noćne naočale (svijetle leće): Koristite ih nakon 
mraka ili u uvjetima slabe vidljivosti, poput magle 
ili oborina. Pomažu smanjiti zasljepljujući učinak 
svjetala vozila koja dolaze iz suprotnog smjera. 

Upozorenje: 

Ove naočale nisu osobna zaštitna oprema. Ne mogu zamijeniti 
niti ispraviti oštećenja vida. Naočale uvijek koristite s oprezom i 
prilagodite vožnju prevladavajućim uvjetima na cesti i 
vremenskim prilikama. U slučaju problema s vidom, posavjetujte 
se s liječnikom ili optičarem. Proizvod nije namijenjen djeci. 

Materijal proizvoda: Akril 

Proizvedeno u Kini 
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